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Prolog

	Dětství

	Elizana

	 

	 

	Rozeběhla jsem se po cestičce vykládané kameny a utíkala jako o život k našemu domu, když náš táta počítal se zakrytou tváří dlaněmi, opřený lokty o mohutný dub.

	„Jeden, dva, tři, čtyři, pět…“ jeho hluboký hlas zněl vřele a má malá dušička se třásla nadšením. Kam se schovám, aby bratr opět nevyhrál? Kde by mě nikdo nenašel? O tři roky starší devítiletý Resson byl ve hře na schovku lepší než já.

	„Devět, deset,“ ozývalo se za mnou z dálky a mé kroky automaticky zahnuly za dům kolem verandy a mířily k zadnímu vchodu vedoucímu do sklepa. 

	Do sklepení ne, děti. Mohly byste si ublížit! vybavilo se mi tátovo varování. Přesto jsem seběhla schody a zabrala za kliku. 

	„Safra!“ vyšlo z mých úst přidušeně. Máma neměla ráda, když někdo z nás mluvil neslušně a zlobila se, ale táta si z toho dělal legraci. Když budete nadávat a klít, narostou vám vousy a stanou se z vás piráti. S Ressem jsme se tomu smáli a snažili se nevnímat nepříjemný pocit, jenž z matky sálal. 

	Oči se mi zaměřily na průlez v dolní části dveří. Kdysi jsme prý měli psa, ale muselo to být už dávno, protože mi na něj nezůstaly žádné vzpomínky. 

	„Koho najdu jako prvního, bude mýt nádobí!“ zvolal zvesela táta a přibližoval se. Přes den pracoval jako jeden z nejlepších právníků ve městě, ale doma vyměnil oblek za kostkovanou košili a seprané džíny. Říkával nám, že nejdůležitější je charakter člověka. Přesně to byl Taylor Praison.

	Rychle jsem se protáhla otvorem dovnitř a mžourala v šeru chladné místnosti. Ve sklepě se nacházela i kotelna. Máma tam Resse dříve posílala přikládat do kotle, ale táta se na ni hněval a připomínal jí, že je to pro nás nebezpečné. 

	Objala jsem si rukama paže a třela si je, abych zahnala husí kůži. V šesti letech mi jela fantazie na plné obrátky a bratrovy pohádky na dobrou noc přiživovaly mé představy. 

	Náš dům nabízel tři pokoje. Ložnici, společný dětský pokoj, obývák s jídelnou a kuchyni. Táta ho prý zdědil po své mámě – naší babičce, kterou jsme bohužel už nepoznali. 

	Odjakživa jsme sdíleli s Ressem jeden pokoj a měli postele postavené u zdí naproti sobě. 

	Resson neboli Ress, jak jsem mu říkala od doby, co má pusa dokázala vyslovit písmeno R, mi vyprávěl každý večer strašidelné příběhy a bavil se tím, jak moc jsem se bála. Když slyšel, že popotahuju, vlezl si ke mně do postele a objal mě. Jeho teplá náruč a příjemný hlas mě dokázaly okamžitě utěšit. „Nebreč Lizi. Nic z toho neexistuje. Jenom ta ježibaba, ale…“

	„Ressi!“ Rty se mi zkroutily z pláče do nejistého úsměvu a naše oči se do sebe na okamžik zaklesnuly. 

	„Jsou to jenom pohádky pro dospělý. Víš? A já bych tě ochránil… Vždycky!“ 

	Popravdě? Milovala jsem naše chvíle. Každý náš společně strávený čas a pouto, které nemohlo nic zlomit. 

	„Kdepak se schováváte, děti?“ Táta nás stále hledal a vytrhl mě ze zamyšlení – když vtom se otevřely druhé dveře do sklepa ze strany domu a v té samé chvíli mi někdo zacpal dlaní ústa. 

	„Je tady dole někdo?“ zeptala se máma a mé srdce se panicky rozbušilo. Netušila jsem, proč mám takový strach, ale stačil jen její podezíravý tón a okamžitě mi připomněla, co nás čeká, když neuposlechneme. Naštěstí to vzal Ress pokaždé na sebe a máma byla dost opatrná a zařídila, aby se o tom táta nedozvěděl. 

	„Ššš…“ zašeptal mi kdosi u ucha a já jsem podle vůně poznala, že za mnou stojí Ress. Couval se mnou, dokud jsme se nedostali za regály se zavařeninami. Opatrně mi odkryl ústa a sklonil se na úroveň mých očí. Ukázal za nás, kde byl přikrytý starým kobercem zásobník na uhlí. Malým otvorem se dalo vyškrábat po spuštěném laně až nahoru. Táta často zapomínal zavírat dvířka.

	„Ressone? Elizano? Nepřejte si mě, jestli vás tam dole najdu!“ soptila matka a klapání podpatků po schodech nasvědčovalo tomu, že jde za námi. 

	Z očí mi vyhrkly slzy. „Ressi…“ kníkla jsem a on mi přiložil prst k ústům. Popadl mě za ruku a vtáhl po čtyřech do zásobníku. 

	Kolena se nám okamžitě umazala od uhlí, ale Ress mě pobízel, abych lezla dál. Po pár krocích se nad námi objevil výlez ven s dřevěnými dvířky, která byla naštěstí pootevřená a zámek cvakal ve větru. 

	Zadívala jsem se na černý provaz a po tvářích mi tekly slzy, jelikož mámin hlas se ozýval čím dál blíž. „Nezvládnu to, Ressi. Víš, že neumím šplhat.“ Můj hlásek byl tak tenký, že ho mohl slyšet jen on.

	Ress zatnul zuby. Zamračil se a vyzdvihl si mě do náruče. „Drž se pevně, Lizi…“ přikázal mi šeptem a začal se škrabat i se mnou nahoru. Boty mu klouzaly pod chladnými kamennými zdmi starého domu, ale on se nevzdával a celý schvácený došplhal k vrcholu ve chvíli, kdy matka odkryla koberec a strčila hlavu dovnitř. 

	„Ressi!“ ozval se z jejích rudě nalíčených rtů řev, z něhož by každému dítěti ztuhla krev v žilách. 

	Ress zavrávoral a málem se pustil, nebýt toho, že se nad námi rozrazila dvířka a vzápětí nás vytáhly silné mužské paže ven. Táta! 

	Pamatuju si, že se nezlobil. Nikdy se doopravdy nezlobil. Jen s námi seděl na zemi, mračil se a objímal nás, jako bychom se dlouhé roky neviděli. A já jsem plakala a tiskla se k němu i k Ressovi, dokud se má malá dušička neuklidnila. 

	Pak nás vzal každého za ruku, pomohl nám vstát a vešli jsme domů. Máma stála v chodbě a propichovala nás svým ostrým černým pohledem, ale jakmile se střetla s tátovým, ustoupila stranou. 

	Táta nám ten večer napustil s Ressem vanu plnou pěny, i přestože máma namítala, že jsme už moc velcí na to, abychom se spolu koupali. Avšak táta nesouhlasil. 

	„Nech toho, Ravenie! Jsou to jen děti!“ Hlas mu v ten moment zhrubl a cizí člověk by z něj měl respekt. Ovšem my jsme věděli, že se za tím skrývaly bezpečí a láska, které nám každý den dával. 

	Ten večer se rodiče hádali dlouho do noci a já jsem kvůli tomu nemohla usnout. Hlava mi vyčuhovala zpod peřiny, zatímco oči se upínaly v šeru pokoje osvětleného jen nočním stínítkem k Ressovi. 

	On ležel s rukama za hlavou, jako by se nebál, že k nám v noci vrazí máma a vybije si na něm zlost. Vždy to odnesl jen on… I když věděla, že lže a chrání mě, spokojila se s tím. 

	Ress klidně oddychoval a hruď se mu zvedala a klesala. V mých očích byl nejkrásnějším bráchou, který kdy existoval. Holkám z mé třídy se líbil a občas mu psaly milostné dopisy a dávaly mu je, když ho potkaly o přestávce na chodbě. I starší holky v jeho věku po něm šilhaly, ale Ress o ně nejevil sebemenší zájem. Nikdy se za žádnou ani nepodíval, a mě hřál v hrudi zvláštní pocit, že jsem pro něj jediná. Že je naše sourozenecké spojení tak silné, že nikoho nepotřebuje… 

	Prohlížela jsem si jeho černé rozcuchané vlasy, hezky tvarované tmavé obočí, lehce špičatý menší nos a drobné pihy roztroušené kolem něj – ty jsme měli skoro stejné. Táta říkával, že se tak poznají spříznění lidé. Rty měl do tvaru srdce jako já. Plné a rudé. Obzvlášť ten spodní, protože se do něj při zamyšlení kousal. Dříve jsem to také dělávala, jenže máma mě pokaždé plácla přes ruku a velmi rychle naučila ovládat se a můj zlozvyk omezila. Ressovy špičáky byly trochu výraznější. Když se občas vztekal, vypadal přitom jako malý upír. Upíry jsem znala z animovaných pohádek a příběhů od Resse. Přišlo mi to hrozně roztomilé…

	Vtom se Ress kousl do rtu a zadíval se na mě svýma uhlově černýma očima. Byly tak černé, že to vypadalo, jako by neměl žádné zorničky. „Nemůžeš usnout, princezno?“ Tak mi říkal jenom on a táta. Ovšem brácha mě tím maličko škádlil. 

	Na tváři se mi objevil úšklebek a schovala jsem se uraženě pod peřinu. Přála jsem si být už velká alespoň jako on a nebát se spousty věcí…

	Náhle se pohnula matrace na kraji postele, nadzvedla se peřina a u mě se objevil Ress. 

	Vypískla jsem a on mi pohotově zacpal dlaní ústa. 

	„Ššš… Jsi moc hlasitá, princezno. Nechceš přilákat zlou královnu, ne?“ Pomalu je odkryl a přitáhl si mě do náruče. 

	Zavrtala jsem mu hlavu do tmavě šedého trika a povzdechla si. On a táta pro mě znamenali celý svět – naše zlá královna do něj nepatřila. Dokud jsme byli spolu – nakonec vždy vyšlo slunce.

	Ress poodkryl peřinu, abychom mohli lépe dýchat, zatímco mě začal hladit v zrzavých vlasech. Šeptem mi vyprávěl jeden ze svých příběhů a kolébal mě tím pomalu ke spánku. 

	 

	***

	 

	Čas plynul a my jsme spolu zvládali všechny těžkosti, které nám matka připravovala. Každým rokem se zdála krutější. Nechápali jsme, jak si mohl muž jako náš táta najít někoho tak bezcitného, a jak nás mohla taková žena zplodit. 

	 


1

	Pouto

	Elizana

	 

	 

	O šest let později, v mých dvanácti a Ressových patnácti letech, jeli rodiče na pracovní cestu – oba se živili jako úspěšní právníci, ale táta měl, na rozdíl od mámy, srdce. Přijela nás hlídat mámina sestra, teta Ofelin, což znamenalo, že budeme mít absolutní volnost. Teta nás hlídala jen, když slavili rodiče výročí, a pojmem hlídala myslím nasávala drinky a spala – takže se o mě staral Resson. 

	I tehdy se nic nezměnilo. Napochodovala do domu se svými čtyřmi červenými kufry a poctila nás svým povýšeným pohledem. S mámou byly jednovaječná dvojčata. Naštěstí se u tety neprojevovala chuť nás trestat ani týrat. Pouze nezájem – a ten jsme dokázali přežít.

	„Zdravím, dětičky,“ zacvrlikala, usmála se a sjela nás kritickým pohledem. „Budeme to tady spolu muset zvládnout.“ 

	„V pohodě,“ odsekl Ress, chytl mě za ruku, propletl si se mnou prsty a táhl mě pryč do našeho pokoje. Tetiny námitky zmizely za zavřenými dveřmi. 

	Svalili jsme se na jeho postel a Ress se opřel o zeď, zatímco já jsem se uvelebila v tureckém sedu, abych mu dobře viděla do tváře. 

	„Neměl bys ji pokoušet… Co když bude tentokrát žalovat?“ vyšlo z mých úst šeptem. 

	Ress se pousmál a cvrnknul mě do nosu. „Nebuď strašpytel, princezno. Do hodinky se tetička zpije a my budeme mít klid.“ 

	Se zamračením jsem si třela nos a přemýšlela nad tím, jak může Ress riskovat, když už na to tolikrát doplatil.

	Stáhl mi ruku z nosu a přitáhl si mě do své náruče. „Nepřemýšlej o všem tolik, jo?“ Pokusil se mě znovu cvrnknout do nosu, ale rychle jsem skryla hlavu do jeho hrudi a zamumlala: „Nedělej to!“

	Z jeho úst se ozval přidušený smích. „Nezlob se, sestřičko… Škádlím tě, protože tě mám rád.“ 

	Po těch slovech jsem zvedla hlavu a zadívala se mu do očí. Kousla jsem se do rtu a on k němu sjel svým temným pohledem. „Víš to, že jo?“

	„Vím…“ špitla jsem a cítila hřejivé teplo u srdce. „Taky tě mám ráda, Ressi…“ 

	Usmál se a políbil mě na čelo a já jsem přitom zavřela oči. Bylo mi s ním tak dobře. Nedovedla jsem si představit, že vše jednoho dne skončí. Že dospějeme, najdeme si partnery a možná se odstěhujeme každý na opačný kout světa. Možná, že se už neuvidíme. Z té děsivé úvahy mi přeběhl mráz po zádech. Sevřela jsem ruce kolem Ressova pasu, až zakašlal. 

	„V klidu, Liz. Nechceš mě udusit, že ne?“ 

	„Ne…“ rozbrečela jsem se a bratr se na nic neptal. Jen mě objímal a chlácholil svým hlasem – tak jak to uměl jen on.

	 

	***

	 

	 


O dva týdny později

	Resson 

	 

	 

	Domem se rozezněl zvučný zvonek a vzbudil nás ze spánku. Lizi zvedla hlavu a sledovala, jak se kolem ní soukám z postele a jdu se s rozespalým výrazem podívat z okna. Naši rodiče by nezvonili, jelikož měli jedny náhradní klíče v autě a další ukryté na zahradě pod velkým hnědým květináčem. Děsně nenápadné. Jít nás někdo vykrást, hledal bych právě tam.

	Zvuk zvonku sílil na intenzitě a před domem se objevil policista. Sledoval ostrým pohledem okna a mluvil nejspíš na kolegu, který neodbytně ležel na zvonku. Netušil jsem proč, ale přepadl mě zvláštní pocit. 

	„Kdo to je?“ ptala se Lizi a přiloudala se za mnou k oknu. 

	Chtěla se naklonit blíž, ale já jsem ji chytl kolem pasu a stáhl zpátky. „Před domem je policie.“ 

	„Cože?“ zamračila se, ovšem zůstala stát na místě. 

	Rychle jsem došel ke dveřím pokoje, pootevřel je a nakoukl do chodby zrovna, když teta scházela schody do přízemí.

	„No, no! Snad nehoří?“ volala otráveně. Do pár minut se ozvalo rozražení vchodových dveří a hlasy dvou policistů. Nešlo jim rozumět, ovšem jejich tón nasvědčoval tomu, že jde o něco vážného. 

	„Možná máma někde špatně zaparkovala?“ šeptala sestra a kousala si nervózně nehet. 

	„Když tě o něco požádám, uděláš to?“ Ta otázka byla úplně zbytečná. Samozřejmě, že mě neposlechla. Strach jí nikdy nedovolil zůstat v bezpečí pokoje. Vyrůstali jsme skoro jako siamská dvojčata a mně to nikdy nevadilo, i když si mě občas kámoši ze školy dobírali – k nám domů stejně nikdo nesměl. Chtěl jsem ji chránit před mámou a zároveň byla ta malá poseroutka můj nejbližší člověk, jenže jsem byl v té době už v prváku a Lizi v sedmičce základky. Tím, že mě matka donutila nastoupit na Kingstonskou střední pro elitní děti snobů, mi zároveň znemožnila vyzvedávat svou sestru ze školy a dohlížet na ni. 

	„Nezůstanu tady, na to zapomeň!“ Nakrčila svůj pihovatý nosík a přivřela víčka s hustými černo-zrzavými řasami, skrz které byly vidět části jejích zvláštních hnědooranžových očí. Připomínala mi roztomilou lištičku z animovaných pohádek, na které jsme spolu jako děti koukali. 

	„Proč se směješ?“ vyšpulila spodní ret a já jí vlepil rychlou pusu na čelo. 

	„Ale nic. Tak pojď, ty přísavko.“ Lehce jsem jí rozcuchal zrzavé husté vlasy a ona si je přehodila přes rameno a zavrčela. 

	„Nech toho, Ressi! Nejsem malá holka!“ hudrovala šeptem, načež se v přikrčení plížila po chodbě za mnou. 

	U schodiště jsem se schválně zastavil a zatvářil dramaticky. „Bacha! Někdo jde!“ zašeptal jsem.

	„Ááá!“ zavýskla a já jsem jí rychle zacpal dlaní ústa.

	„V klidu! Byla to sranda, jasný?“ Oči se mi zvrátily automaticky v sloup a ona našpulila dopáleně své plné rty. 

	„Jsi děsnej!“ namítla, jen co jsem ji pustil, a zvedla hrdě drobnou bradu, čímž si ode mě vysloužila bodnutí prstem do žeber. Udusila v sobě další výsknutí – byla děsně lechtivá. Kdysi jsme se jako děti ze srandy prali. Pokaždé, když se ocitla pode mnou, jsem ji lechtal, než začala prosit o milost.

	„Fakt neumíš být potichu, prcku. Jak si jednou najdeš kluka, hm?“ ujelo mi, aniž bych to myslel špatně. 

	Ona mě plácla do hrudi a zrudla. 

	 

	***

	 

	Téma kluků proletělo naším domem celkem nedávno, a vzhledem k tomu, že má sestra oslavila minulý měsíc prvního května dvanácté narozeniny, matka se rozhodla, že je nejvyšší čas ji varovat před sexem a nechtěným otěhotněním… Jasně, že se děti v jejím věku dozví dost věcí od spolužáků, ale ta ženská uměla všechno dokonale znepříjemnit. Až táta mámu usměrnil a důrazně připomenul, že tohle téma není na narozeniny mladé dívky vhodné. 

	Spolu jsme o tom nikdy moc nemluvili, protože mezi sourozenci je to trapné, a navíc Liz to bylo po mámině výstupu očividně hodně nepříjemné. Nedokázala mi ani pohlédnout do očí a do večera se mi vyhýbala. 

	Našel jsem ji večer na okraji zahrady, kde se rozrůstaly husté keře a dalo se mezi nimi skrýt. Seděla tam a s ubrečenou tváří přemýšlela. 

	Tehdy jsem se na nic neptal, vyzdvihl si ji do náruče a odnesl domů do našeho pokoje. Svlékl jsem jí oblíbené obnošené kecky, povalil do mé postele a přikryl nás peřinou po hlavu. Pak jsem si ji přitáhl k sobě, jako jsem to dělal celý náš život a políbil ji do vlasů. Liz si povzdechla a podívala se mi se studem do očí.

	„Máma je kráva,“ vyšlo ze mě při vzpomínce na nechuťárny, které mé sestře dokázala na narozeniny říct. Jaká matka by tohle provedla své dceři?

	„Ressi… Takhle bychom o ní mluvit neměli,“ zašeptala, ale věděl jsem, že můj názor sdílí. I když z ní rostla odvážnější dívka než ta malá holka, co jsem utěšoval, stále se v ní někde hluboko skrýval strach. Stejně jako ve mně – jenže já jsem se bál víc o ni než o sebe.  

	„Vždyť je to pravda!“ zazubil jsem se a ona sklouzla pohledem k mým rtům. 

	Popotáhla a sevřela své rty. Tušila, kdo se v ženě, která nás porodila, skrývá. Naštěstí ji neznala tak dobře jako já… O to jsem se snažil od chvíle, kdy mi to začalo pálit. Kdy jsem pochopil, že náš štít jménem táta s námi nemůže být dvacet čtyři hodin denně a ďábel v podobě mámy se probouzel v jeho nepřítomnosti. 

	Utřel jsem Liz rozmazanou řasenku kolem očí. I za takovou blbost si vyslechla nekonečné kázání. Do hajzlu! Bylo jí dvanáct a chtěla se občas trochu namalovat a cítit se dobře. A ta zrůda všechno zničila. I dort, do kterého zabořila při odchodu z obýváku protestně ukazováček a řekla, že přesně takhle lehce přijde Liz o panenství, když si nedá pozor. 

	„Byl to tvůj den a ona neměla právo ho zkazit! Jsi krásná, Lizi, a na kluky máš fůru času. Pamatuj si to…“ 

	Ona se usmála a odhalila maličkou mezírku mezi předními zuby. Bylo to tak roztomilé, že jsem ji chtěl obejmout pokaždé, když se usmála. Zpevnil jsem objetí. 

	„Děkuju, že tě mám, bráško,“ zašeptala, přestože nemusela šeptat – ten zvyk nám zbyl z dětství.

	„Vždycky tady budu, princezno…“ Nato mi Liz vlepila rychlou pusu na tvář a začervenala se. Jako děti jsme se někdy pusovali na pusu, ovšem máma z toho šílela a vyřvávala něco o incestu, tak jsme to přestali dělat. Později mi táta vysvětlil, co ten výraz znamená, a zdůraznil, že nic špatného se sestrou neděláme. Že je dobře, jak moc se máme rádi, a tím mě utvrdil v tom, že matka není normální. 

	 

	***

	 

	Ale čas od času jsem si neuhlídal ani já pusu. Přece jen, v patnácti jsem samozřejmě myslel na holky, i když se mnou necloumala vyloženě puberta jako s mými spolužáky.

	„Nepotřebuju kluka, takže můžu být…“ Vtom nás přerušil tetin hlas pod zatočenými schody. 

	„Mládeži? Pojďte za mnou!“

	Oběma nám ztuhly výrazy ve tvářích a Liz se celá rozklepala. Propletl jsem své prsty s jejími a pevně sevřel Lizinu drobnou ruku. Naše nohy se pohybovaly jako na povel, i když nás obklopoval zvláštní nepříjemný pocit. 

	Liz mi oplácela sevření ruky a skoro nedýchala.

	Dole v přízemí stáli dva policisté a teta se tvářila, jako by ji přejel vlak. Ve tváři se jí zračil smutek, přesto jsem poznal, že hraje z nějakého důvodu divadlo. Mnohokrát předtím předváděla teatrálnost, a přitom se v jejím nitru rozpínal chlad.

	„Děti…“ řekla teta a utřela si kapesníkem imaginární slzu z tváře. „Pánové by si s vámi chtěli promluvit.“ Otevřela dveře dokořán a vpustila muže dovnitř. Z chodby jsme se vydali za tetou jako omráčení do obýváku. 

	„Posaďte se,“ vyzvala je a sama si sedla do křesla. 

	„To je dobré, postojíme,“ odvětil jeden z nich a dal si ruce v bok. 

	Druhý sledoval, jak jsme se sestrou sklouzli vedle sebe na hnědý gauč. Ani na vteřinu jsem nepustil její ruku a čekal, co ze strážníka vypadne.

	„Neříká se nám to snadno, ale vaši rodiče měli nehodu…“ začal silnější starší muž. Vyměnil si pohled s kolegou.

	„Jakou nehodu?“ vyhrkl jsem a sevřel přitom Lizinu ruku až sykla bolestí. Hned, jak mi to došlo, můj stisk povolil a zatnuly se mi napětím čelisti. 

	„Sjeli z cesty a narazili čelně do stromu u krajnice. Okolnosti zatím nejsou známé,“ pokračoval opatrně ten první.

	„Ale jsou v pořádku, že jo?“ sevřela rty Liz a držela na krajíčku slzy. I mně se hrnuly do očí.

	„Přežil jen spolujezdec. Vaše matka. Ó, jaká tragédie?“ zaúpěla teta a vzlykla – ovšem bez slz, jež se snažila ze všech sil vytlačit.

	Pustil jsem Liz a rozrušeně se zvedl. „Cože? Co to je za nesmysl?“ Zajel jsem si v zoufalém gestu prsty do vlasů. „Ne! Nemohl umřít!“ smál jsem se a po tvářích mi tekly slzy. „Ne!“ Ani opakované popírání tu tvrdou realitu nezměnilo. Ze smíchu se stával zatrpklý výraz plný nenávisti. 

	„Chcete mi říct, že přežila ta bestie a náš táta umřel?“ vypadlo ze mě a teta okamžitě ostře zareagovala.

	„Tahle slova si vyprošuji, mladý muži! Odejdi do svého pokoje!“ Pohlédla omluvně na zamračené policisty, kteří nejspíš přemýšleli nad tím, proč by milující dítě nazvalo jednoho z rodičů tak nenávistně.

	„Děti reagují různě…“ snažil se mě policista zastat, ale já jsem je už nevnímal. 

	Popadl jsem Liz za ruku, zvedl ji z gauče a táhl za sebou kolem tety s pohoršeným výrazem ve tváři, který se změnil v nepříčetný, jakmile viděla naše propletené prsty. 

	Chňapla po mé paži, ale ruka jí projela prázdnem. Vzápětí se jim naše postavy ztratily z dohledu. 

	Liz mě následovala a nepokoušela se vytrhnout z mého pevného sevření. Ovšem její vzlyky se ozývaly chodbou až k zadnímu východu do zahrady, než jsme vypadli z domu. 

	Zamířil jsem do garáže, kde stála moje staronová motorka. S tátou jsme na ní makali celé minulé léto, abych mohl jednou jezdit. Ta chvíle nastala ten den. Bylo mi ukradené, že ještě nemám řidičák. Trénoval jsem snad stokrát a ten podělaný papír mě nemohl zastavit.

	Sebral jsem z věšáku dvě helmy a jednu podal ségře. 

	Vytřeštila oči a rozhlédla se kolem nás. „Jsi si jistý, Ressi?“ 

	„Věříš mi, Liz?“ 

	Pootevřela rty a přikývla. „Věřím.“

	„Fajn, tak si nasaď helmu a zapni přezku.“ Tentokrát mě poslechla. Nasadila si černou helmu, zacvakla přezku a sledovala, jak tlačím motorku z otevřených vrat ven.

	„Támhle jsou!“ křičel od domu policista, ukazoval směrem k nám a teta lomila v zoufalém gestu rukama. Pravděpodobně půjde o její nejlepší výkon. Být herečkou, vyhrála by za to nějakou cenu. 

	Nasedl jsem rychle na motorku, nakopnul ji a ukázal za sebe. „Dělej, Lizi!“

	Ona se kousla do rtu a krátce se ohlédla na policisty, kteří se k nám rozešli. Zamračila se a sedla si za mě. 

	Chytl jsem její ruce a položil si je na břicho. „Pořádně se drž! Jasný?“

	„Jo!“ A s tím mě pevně sevřela.

	Motorka zařvala a motor pod námi divoce zavibroval. Ta dravá síla stroje mi projela celým tělem až do konečků prstů, i když šlo o slabší mašinu, na vteřinu přehlušila tu ochromující bolest, která mi trhala hrudník na kusy.

	Táta už se nevrátí. Smrt nám ho vzala.

	Na hroucení nezbýval čas. Musel jsem chránit to jediné, co mi z něj zbylo – moji sestru.

	Pustil jsem spojku a vzal za plyn. Zadní kolo prohráblo štěrk na příjezdové cestě a motorka vyrazila kupředu s takovou silou, až se ke mně Liz za mými zády přitiskla a zaryla mi prsty do břicha. Její rozpálené tělo v tílku se tisklo k mému a naše srdce bila ve stejném zběsilém tempu. Možná šlo o momentální zkrat ze ztráty, ale nutkání někam zmizet bylo silnější. Kéž bychom zmizeli navždy…

	„K sakru, stůjte!“ křičel za námi ten mladší policista a rozběhl se naším směrem. Jeho těžké boty dupaly o zem, ale neměl nás šanci chytit. 

	Koutkem oka jsem zahlédl dvojče živoucího ďábla. Teta stála na zápraží, ruku přitisknutou k ústům v tom svém dokonalém předstírání, ale v jejích očích se neodrážel strach. Byla v nich čistá zuřivost ze ztráty kontroly. Podobný pohled mi věnovala snad stokrát naše matka. Cukalo jí oko z pomyšlení, že bychom jí proklouzli mezi prsty. 

	Motorka proletěla otevřenou bránou zahrady. Vytočil jsem řídítka, pneumatika ostře zakvílela o asfalt zadní uličky a prokletý dům Praisonových zmizel za další zatáčkou.

	Jelikož jsem neměl řidičák a policie se za námi už jistě vydala, bylo třeba okamžitě zmizet z hlavních silnic. Nejspíš už vyhlásili pátrání. Město se mohlo stát snadno pastí. V paměti mi zůstávala ale každá polní cesta i zkratka v okolí, kudy mě táta vzal, když mě učil jezdit. Tehdy se smál a říkal, že správný chlap si musí umět poradit v každé situaci – ani netušil, že se mi budou jeho rady za rok hodit.

	Nesmíš se sesypat, Ressi! Musíš to zvládnout jako vždycky, znělo v mé hlavě, zatímco mě pálily v očích pod plexisklem helmy slzy.

	Mašina sjela z asfaltky na rozbitou polní cestu vedoucí k lesu. Házela sebou na výmolech, podvozek narážel do kamení a prach za námi tvořil rozpadající se clonu. 

	Liz mě svírala tak pevně, že se mi zarývaly její nehty do kůže a zanechávaly na ní rudé půlměsíčky. Celá se třásla a tiskla helmu mezi mé lopatky. Snažila se být odvážná a věřila mi. Ta absolutní důvěra mě nutila držet plyn a neuhýbat pohledem z cesty před námi.

	Stromy kolem nás tvořily hustou, černou hradbu. Světlo z předního světlometu krájelo části lesa, které halilo šero, a mně pomalu docházelo, že nemáme kde přečkat noc. V kapse od tmavě šedých tepláků mi naštěstí zůstalo pár bankovek s drobnými, včetně zuřivě vyzvánějícího mobilu. 

	Tetička měla výdrž, to se muselo nechat. Věděl jsem, že zapnutý mobil nás brzy odhalí, ale bez něj bych nám nedokázal sehnat pomoc, kdyby se něco stalo. 

	Den se posunul k poledni. Cesta se začala zvedat do kopce a motor mašiny nespokojeně zabublal při podřazení. Blížili jsme se ke starému lomu – místu, kam nikdo nechodil, ale táta mě tam kdysi vzal stanovat. Bylo to jediné relativně bezpečné útočiště pro nadcházející noc.

	Když jsem konečně zastavil ve stínu pod skalním převisem a vypnul motor, obklopilo nás ticho lesa, přerušované jen praskáním chladnoucího výfuku a naším zrychleným dechem.

	Liz se mě stále držela jako klíště. Seděla za mnou, s helmou opřenou o má záda, ze které se ozývalo tiché, přerušované vzlykání.

	Sundal jsem si helmu, hodil ji na zem a otočil se na sedadle k ní. Opatrně jsem ji chytil za boky a pomohl slézt dolů. Nohy se Liz podlomily, jakmile se dotkla země, takže se vzápětí ocitla v mé náruči. Dívali jsme se na sebe přes hledí a hrudníky se nám divoce pohybovaly. 

	„Dokážeš stát?“ vyšel z mých úst chraplavý hlas, jako bych řval celý den na koncertě. Přikývla, a tak jsem ji opatrně pustil a pomalu stáhl helmu z hlavy.

	Zrzavé vlasy měla rozcuchané a na krku a čele jí stékaly kapičky potu. Lizin lehce pihovatý nos zrudl a z těch jejích zvláštních, hnědooranžových očí se valily potoky slz. Ale snažila se nevzlykat příliš nahlas. Skoro jako by čekala na svolení, že konečně smí popustit uzdu emocím a zhroutit se. Vypadala tak křehce, až by ji člověk toužil ochránit před celým podělaným světem.

	„Ressi...“ vydechla a její hlas se lámal při každém písmenu. „Řekni, že ti chlapi lhali.“ Kousla se do rtu. „Že byli falešní a celé je to jen nějaký hloupý vtip!“ Žádala po mně ovšem něco, co jsem jí nemohl dát. Srdce mi rval na kusy žal, ale převládal pud postarat se o svou mladší sestru. 

	Vzal jsem Lizin obličej do dlaní a palcem jí stíral horké slzy, přesně tak, jak jsem před pár týdny utíral rozmazanou řasenku. Moje vlastní oči se znovu zalily slzami.

	„Nikdy ti nebudu lhát, princezno,“ ozval se můj šepot a naše čela se o sebe opřela. „Zbyli jsme si jenom my dva.“

	Teskně se rozvzlykala. „Bože, Ressi…“ 

	„Není nám ani jednomu osmnáct. Víš, že se tam budeme muset stejně vrátit, ale tohle je náš čas a připomínka, že jednou nadobro odejdeme!“

	„Až se to máma dozví, bude to zlý,“ štkala mezitím, co jsem vytáhl z úložného prostoru pod sedadlem motorky malou deku a rozložil ji pod převis skály. „Bude… Ale já nedovolím, aby ti ublížila! Rozumíš, princezno?“

	Liz přikývla a popotáhla, načež jsme klesli na deku. „Bojím se o tebe… Mám tě hrozně ráda, Ressi. Kdybych přišla i o…“ vtom se ocitla v mé náruči a černé myšlenky se rázem vytratily z její mysli.

	„Budu v pohodě, jasný? Nic se mi nestane. Je mi patnáct, to není jako dvanáct, škvrně.“ Cvrnknul jsem ji zlehka do špičatého nosíku a ona se zasmála. Tentokrát jí mé dobírání nevadilo, protože věděla, že je pro mě důležitá. 

	Políbil jsem ji na nos a Liz zrůžověly tváře, než mi zavrtala hlavu do hrudi a propletla si se mnou ruce i nohy. 

	„Budeme tady i přes noc?“ zašeptala.

	„Uvidíme, ale nemusíš se bát. Naštěstí je léto. Kdybychom přespali, bude teplá noc, princezno. Odpočiň si.“ Odpočiň si před peklem, kterým se nás pokusí matka provléct, až se vrátí z nemocnice. Už před lety jsem se zapřísáhl, že má sestra nikdy nepocítí na vlastní kůži, jak krutá ta žena dokáže být. Že nikdy nebude stát dvě hodiny na malých ostrých kamenech naší zahrady, dokud se jí jednotlivé části nezaryjí do kůže. Nikdy ji ta zrůda nesešvihá páskem do krve záda a nepolije dezinfekcí, aby se svíjela v bolestech. A už vůbec nepřinutí sáhnout na rozpálený pohrabáč vytažený z krbu. Malá jizva po žhavém hrotu mi zůstala na dlani dodnes. Musel jsem tehdy předstírat, že za to mohla má vlastní neopatrnost. 
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	Návrat do reality

	Elizana

	 

	 

	Vzbudila jsem se a cítila kolem sebe teplé paže. Ress mě objímal a neklidně sebou škubal ze spaní. Ruce mi automaticky vyjely k jeho tváři a pohladily ji, abych ho utěšila. 

	Okamžitě se probral, zamrkal a starostlivě si mě prohlížel, zatímco pevněji sevřel svou náruč. „Jsi v pohodě?“ 

	Les kolem nás potemněl, takže se schylovalo už k večeru. Byli jsme tak vyčerpaní zármutkem a stresem, že jsme prospali několik hodin. 

	„Je mi dobře.“ Na rtech se mi objevil slabý náznak úsměvu. Díky němu se mi chtělo stále žít. 

	„Fajn,“ řekl a dal mi stranou zbloudilý pramen vlasů. „Zkusíme…“ jenže větu nedořekl, jelikož se zpovzdálí ozvaly nějaké mužské hlasy. 

	Hlava se mi zavrtala do jeho hrudi, jako bych se uhýbala ráně. 

	„Policajti!“ vyhrknul Resson, posadil se a já s ním také. 

	„Co budeme dělat?“ Srdce mi bušilo jako o závod a strachy se roztřáslo celé tělo. K mužským hlasům se přidal štěkot. Měli s sebou pátrací psy. 

	Ress mi pomohl zvednout se a ochranitelsky mě strčil za sebe ve chvíli, kdy se pár metrů od nás objevily první hlídky se psy připoutanými na vodítkách. Ti štěkali, jako by dopadli zločince místo teenagerů na útěku.

	„Ruce vzhůru!“ zařval jeden z nich. 

	Bratr ho poslechl stejně jako já.

	Policista bez psa se k nám pomalu plížil. „Pořádně nahoru, ať na ně vidím!“ vybízel Resse. „Kde máš tu zbraň?“

	Ress se zamračil. „Cože? Jakou zbraň?“ Ale to už ho muž povalil na zem a hrubě mu zkroutil ruce za záda.

	„Nechte ho být!“ vydralo se mi z úst, zatímco mu nasazovali pouta.

	Vzápětí mě také někdo strhl.

	„Do prdele, je to jenom dvanáctiletá holka!“ řval bratr z plných plic a sledoval, jak mi násilím dali ruce za záda jako jemu a spoutali je.

	Zvedli nás a oba pečlivě prošacovali.

	„Nejsme ozbrojení, do hajzlu!“ vrčel Ress a nespouštěl ze mě oči, i když ho policista hnal kupředu. 

	„Neboj se, Lizi. Nic nám nemůžou, jsme pod zákonem!“ Za to si vysloužil mužův pevný stisk na paži, po kterém mu jistě zbyde modřina. 

	„Ona z toho mít nic nebude, ale být tebou, nebyl bych si tak jistý, chlapče. Pro patnáctileté máme jiné tresty.“ 

	Posadili nás do auta a Ress na mě rychle pohlédl. „Není ti nic?“ 

	„Nedělejte žádné kraviny!“ napomenul nás řidič a přimhouřil oči ve zpětném zrcátku. 

	„Bude to dobrý, Lizi…“ zašeptal Ress, nahnul se do strany a dotkl se svými prsty mých rukou v poutech. „Neopustím tě…“ 

	 

	***

	 

	 Policie nás dovezla na stanici, kde sepsali nějaké papíry a ptali se snad milionkrát, kam se poděla údajná zbraň, jež měl Resson mít. Docházelo nám, že takové informace by si policisté jen tak nevymysleli, tudíž je museli získat od jediné osoby – tety Ofelin. 

	Velké bílé kulaté hodiny oznamovaly, že je osm večer. Než s námi skončili, odbilo půl desáté.

	Zápěstí mi začalo nepříjemně brnět a chladný kov odkrvoval mé ruce.

	„Můžete odpoutat alespoň mou sestru?“ žádal Ress a zatínal přitom čelisti.

	„V klidu, mladíku. Dokud si vás nepřijede vyzvednout teta, zůstanete tak, jak jste.“

	Ress nakrčil zlostně nos, ale já jsem zakroutila nesouhlasně hlavou. Tak nepatrně, aby si toho nevšiml nikdo jiný než on. 

	Zkrotil v sobě hněv a svěsil ramena. Teta přijela do dvaceti minut a užívala si pohled na naši prohru. Netušila, že nás nemůže jen tak zlomit. Ne, dokud jsme spolu.

	Nakráčela na stanici v kostýmku s leopardím vzorem a černými lodičkami. Pečlivě nalíčená a s upravenými černými vlasy vyčesanými do vysokého culíku. Matka i teta uměly svým vzhledem své okolí okouzlit. Nebyly jsme si nikdy podobné. Já jsem byla jako malý plamínek – nevýrazná zrzka a ona jako půvabná smrt. 

	„Dobrý den, strážníku. Přijela jsem, jakmile to bylo možné,“ řekla a sjela svým brčálově zeleným pohledem za mříže, kde jsme s bratrem seděli na lavici.

	„Dobrej, paní Roxová. Jsou támhle. Podepište papíry a můžete si je odvézt. Hlášenou zbraň jsme nenašli.“ Rodné jméno matky a její sestry nahánělo samo o sobě hrůzu. 

	Ress sebou škubl a z mých úst vyšel šepot. „Nech to být…“ On se pomalu uklidnil, ale uvnitř něj to téměř hmatatelně vřelo. Teta si nejspíš vymyslela pohádku o tom, že má u sebe brácha zbraň, aby situaci pořádně vyhrotila.

	„Prohlédli jste ho pořádně?“ zeptala se teta a zatvářila se jako svatoušek. „Možná ji někam zahodil, ale mohl by mít u sebe ještě něco jiného. Dnešní mladí problémoví lidé jsou schopni všeho.“ 

	„Můžeme mu udělat osobní prohlídku… Nebo oběma, jestli počkáte?“ nabídl strážník a mně se zrychlil tep.

	
Resson

	 

	 

	 Vystřelil jsem k mřížím a třískl do nich hlavou. „Ty mrcho, nech Lizi na pokoji! Nic u sebe nemá! Je to jenom malá holka!“ Sevřely se mi zlostí rty. „To mě by ses měla bát!“ A záměrně ji vyprovokoval.

	Teta se zašklebila a s hraným strachem vyhrkla: „Prohledejte ho!“ Přimhouřila zle oči. „Tak důkladně, jak jen to půjde!“

	„Ne!“ křičela za mnou Liz, když odemkl jeden policista dveře a vyrval mě ven, zatímco druhý ji chytl.

	Sestra sebou škubala a po tvářích se jí kutálely slzy. „Prosím, teto! Nic neudělal! Nechte ho být!“ zněl za mnou Lizin hlas, než se mi ztratila z očí a robustní chlapík mě dotáhl k nějakým dveřím. Otevřel je a strčil mě do místnosti obložené do poloviny stěny sterilními bílými kachličkami. 

	Uvnitř na mě už čekal nějaký týpek v bílém plášti a nasazoval si modré lékařské rukavice. Viděl jsem pár filmů, kde někoho prohledávali, takže mi docházelo, že to nebude nic příjemného. 

	Do místnosti za mnou vešel další policista. Blonďák se na mě lehce usmál a já jsem se otočil a ukázal mu se svázanýma zrudlýma rukama prsty fakáče. 

	„Klídek, frajere. On tě ten vzdor přejde,“ prohodil blonďák. Vzal mě za paže a dovedl k lékařskému křeslu. 

	„Když se nebudeš bránit, budeš to mít dřív za sebou,“ dodal a cvaknutí napovídalo, že mi uvolnil pouta. Jenže svoboda to nebyla. Jenom past.

	„Dolů s oblečením, chlapáku. Všechno. I spoďáry,“ zavelel policista a opřel se zády o kachličkovou zeď.

	Zatnul jsem zuby tak pevně, až mi zaskřípaly. Pro ni to vydržím. Nemůže to být tak hrozné… Hlavně, že se ti hajzlové nedotknou Lizi. Kdybych se pral a skočil blonďákovi po krku, nebo chlápkovi v plášti vrazil koleno mezi nohy, jenom bych celou situaci zhoršil. Možná by mě nechali přes noc v base a napařili mi podmínku za napadení veřejného činitele. Do hajzlu!

	Promnul jsem si otlačené zápěstí, na němž se mi otiskla kovová pouta. Pomalu, s očima upřenýma na doktora, jsem ze sebe shodil triko a svlékl si tepláky. Když přišly na řadu boxerky, cítil jsem na sobě strážníkův pohled. Intenzivně mě sledoval jako nějaký zasraný teplouš a žvýkal přitom žvýkačku. Druhý muž, podle pláště zjevně lékař, se díval jen věcně a těkal sem tam pohledem k hodinám nad dveřmi. 

	„Tak šup, šup. Nemáme na tebe celou noc,“ popohnal mě blonďák a pozvedl své dokonale upravené světlé obočí. 

	Prsty mi sevřely poslední kus oblečení a pustily trenky na zem. Vypnul jsem hrdě hruď a pomalu se nadechl. Zima z kachliček mi stoupala po nohách a má mysl se snažila ignorovat to, co se mělo za pár vteřin stát. 

	Blonďák ke mně přistoupil, chytl mě za paži a dovedl k lékaři. Naše pohledy se střetly. „Hledáte něco, co neexistuje. Doufám, že si to užijete,“ vydralo se mi z úst společně s provokativním úšklebkem. 

	Blonďák se naklonil k mému uchu a jeho prsty nenápadně sjely po mé páteři, až mi z toho naskočila husí kůže. „Uvidíme, kdo se bude bavit, mladej.“

	„Otevři pusu. Jazyk dej nahoru na patro,“ promluvil doktor mechanickým hlasem. Poslechl jsem ho a otevřel ústa, co nejvíc to šlo. 

	Policista vedle mě se usmál a přimhouřil oči, jako bych mu měl vykouřit ptáka. 

	Doktor mi hned nato zkontroloval uši a prohrábl rozcuchané vlasy. „Rozpřáhni ruce,“ přišla další instrukce. 

	Přejel rukavicemi pod pažemi. Všechno doprovázelo to hnusné skřípání latexu.

	„Otoč se zády,“ přikázal dál a já jsem slyšel vlhký zvuk, jak něco vymáčkl. 

	„Tohle se ti bude líbit…“ zašeptal blonďák a na rtech mu hrál ohavný slastný úšklebek. Doktor položil na pult vedle sebe tubu s gelem a promnul ho v konečcích rukavic. 

	„Udělej hluboký dřep,“ vyzval mě a blonďák mě k němu otočil zády.

	Hlavou mi projela myšlenka, jestli je větší ponížení, když mě matka týrala, nebo tohle. 

	Splnil jsem požadavek, zatnul zuby a snažil se vyhnout pohledu kreténa přede mnou, který mi svíral paži, kdybych se náhodou rozhodl vzpouzet. 

	„Prohlédněte ho důkladně, doktore,“ utrousil blonďák poznámku.

	„Samozřejmě,“ odvětil lékař. „Zakašlej,“ řekl směrem ke mně. Jakmile se ozval kašel, chvíli mě očumoval.

	„Dobrý. Narovnej se, opři se rukama o lehátko a trochu rozkroč nohy,“ dodal a idiot přede mnou si užíval každý můj krok. Opřel jsem se lokty o to podělané lehátko a ostrým pohledem propichoval týpka přede mnou.

	Gel na doktorově rukavici mě zastudil na řitním otvoru, který se automaticky sevřel. 

	„Být tebou, bych povolil zadek,“ poznamenal blonďák a pod kalhotami se mu rýsovala boule.

	„Ty hajzle!“ zařval jsem na něj. 

	On mi zkroutil ruce za zády a přitiskl si mou hlavu k ztopořenému péru pod kalhotami, načež mi doktorovy prsty pronikly do konečníku.

	„Kurva…“ vyšlo z mých úst při hlubokém výdechu a můj vlastní pták ztvrdl. Cítil jsem, že blonďák přehmátl a chytil mé zápěstí jednou rukou. Prsty druhé ruky nenápadně třel mou bradavku. V kombinaci s lékařovými pohyby prstů v mém konečníku se mi zrychlil dech.

	„Hodnej kluk. Tak je to správně. Uvolni se,“ šeptal blonďák, zatímco se mě zmocňoval zvláštní pocit. Nebylo to, jako honit si péro v koupelně. To vynucení působilo zvláštně intenzivně. 

	„Do hajzlu,“ vydralo se mi z úst, zatímco jsem se tiše rozvzdychal a blonďák mi zmáčkl bradavku. Péro mi stálo v pozoru a svět na okamžik potemněl, když jsem se udělal a semeno kapalo na zem. Prsty zaťaté do koženého lehátka a srdce bušící jako při infarktu, doprovázelo hučení v uších a teplo po celém těle. 

	V tu chvíli mi bylo jedno, že se ve mně doktorův prst hýbe a proniká stále hlouběji… Zkouší prohmatat všechny směry a napíná to úzké místo. Jen jsem zhluboka dýchal a čekal, než ho po nějaké době pomaličku vytáhl. 

	Ozvalo se mlasknutí, když si lékař stáhl rukavice a hodil je do koše.

	„Je čistý,“ prohodil suše směrem ke vzrušenému policistovi. „Žádná zbraň, drogy nebo cizí předměty. Může se obléknout.“

	Třásly se mi ruce i nohy, když jsem se narovnal a kulhavou chůzí se dobelhal ke svým věcem. Se zaťatými zuby jsem se sehnul a posbíral si ze země trenky, tepláky i triko. Po krku a zádech mi stékaly čůrky potu. Hlava se mi točila a tělo nedokázalo stabilně stát. 

	Lékař si vzal kufřík, protáhl se kolem nás a odešel pryč.

	Opřel jsem se dlaní o chladné kachličky a cítil na sobě pohled grázla vedle mě. 

	Přistoupil blíž a vzal mi oblečení z rukou. Věděl, že se nebudu bránit, pokud si nechci vysloužit noc za mřížemi – a já bych se vsadil, že on by mi tam rád dělal společnost. Nejspíš si myslel, že to, co se stalo, mě zlomilo, ale netušil, jak silný ve skutečnosti jsem.

	Sedl si do podřepu a přejel rty přes můj holý zadek. 

	„Vyhul mi, kreténe…“ vyšlo ze mě vyčerpaně a on se tomu zasmál. 

	„Když budeš dělat problémy, možná se ti to splní.“ Plácl mě po zadku. „Zvedni nohu.“ I když nerad, poslechl jsem povel a vsunul jednu a hned nato druhou nohu do připravené nohavice. Pomaličku mi je vytáhl pod koule, otočil mě čelem k sobě a já jsem se opřel zády o zeď. Uhýbat očima bylo to jediné, co mě drželo zpátky, abych po něm nevyjel.

	S hlavou u mého péra mi lehce zmáčknul koule. 

	„Kurva!“ vyšla ze mě nadávka a naše oči se střetly. 

	„Buď hodnej a nechám tě potom propustit.“ 

	„Potom co mě ošukáš?“ ušklíbl jsem se. „Nejsem teplouš!“ 

	On se prudce zvedl a sevřel v prstech mé vlasy. „Já taky ne, hlupáčku, ale umím si užít s ženskými i chlapy.“ Mrknul na mě a vrhnul se mi na rty. 

	Následné zavrčení utichlo v jeho hladových drsných polibcích. Nepomáhalo ani to, že jsem se ho snažil odstrčit. I se svou výškou sto sedmdesát tři cenťáků byl on o půl hlavy vyšší a nařachanější než já. Mé svaly se teprve pořádně rýsovaly a nabíral jsem pomalu větší váhu.

	Chytnul mě druhou rukou za ptáka, stiskl ho a začal nemilosrdně honit. V šoku jsem ho pustil jazykem do mých úst a on prohloubil náš polibek. Bohužel jsem věděl, že se dokážu udělat i dvakrát po sobě, akorát méně než předtím, a to mu hrálo do karet.

	Po chvilce se odtrhnul od mých rtů a přimáčkl mě znovu ke zdi. Můj dech byl tak neklidný, že mi nešlo ani promluvit. Nikdy jsem se s nikým nelíbal, natož s mužem. A i když jsem si ho občas vyhonil, byl jsem pořád panic – pokud nepočítám tu anální prohlídku.

	Blonďák se usmál a odstoupil ode mě. „Obleč se.“ Pak mne nechal o samotě a odešel z místnosti. 

	Sklouzl jsem k zemi a zakryl si dlaněmi tvář. „Do hajzlu…“ Hlava se mi zvedla a oči pátraly po kameře. Visela v rohu na stěně vedle dveří – k mé smůle světlo, které mělo svítit, vyhaslo. Místo zelené převládala černá. Ten parchant odpojil před prohlídkou kamery.
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	Bolest

	Elizana

	 

	 

	Uběhla už hodina a půl, co mě teta odvezla domů. Ignorovala mé prosby, abychom se pro bratra vrátily a okamžitě mě zavřela v pokoji – naštěstí jsem měla schovaný druhý klíč v šuplíku se spodním prádlem. 

	Potichu jsem odemkla a ještě tišeji se kradla po špičkách k zábradlí schodiště, pod nímž se ozýval ženský hlas. Teta s někým telefonovala. 

	„Ravenie, jak ti je?“ Její kroky se korzovaly sem a tam. „Hm. Všechno je zařízeno. Na mě se můžeš spolehnout. Je zamčená v pokoji.“ Následovalo ticho a pak znovu tetin hlas. „Zařídila jsem, aby si ho tam nechali, ale počítám s tím, že se ještě dnes vrátí.“

	Srdce se mi panicky rozbušilo. Vrátí se. Bratr se mi vrátí! Jenže pak mi tetina další slova vzala naději.

	„Připravím mu matraci na půdě. Dokud nepřijedeš z nemocnice, zůstane tam.“

	Zhrozeně jsem si zacpala ústa a začala couvat od zábradlí. Chce ho zavřít na půdě? Nebo tam bude muset přečkávat jen noc? Tak i tak to znělo děsivě. I když ji loni táta trochu uklidil, stále to bylo místo plné věcí, na které sedal prach. 

	Utřela jsem si slzy stékající po tvářích a zatnula ruce v pěsti, až se mi nehty zaryly do dlaní. Nějak to tady vydržíme a až budeme plnoletí, odstěhujeme se spolu pryč. Musíme to zvládnout. Možná Ress nebude spát v našem pokoji, ale budu ho stále vídat ráno u snídaně a večer při večeři… Doufám. 

	Došla jsem jako v mrákotách do pokoje, potichu zavřela dveře a zamkla. Náhle se v oknech objevilo blikání modročerveného světla. Je tady! Doběhla jsem k zácloně, odtáhla ji a rozrazila okenice, až bouchly do zdi – má hlava se vyklonila ven. 

	Ress zrovna vystupoval z auta. Neměl už pouta, ovšem zdálo se, že trochu kulhá. S blonďatým policistou za zády zamířil k domu, načež se ozval domovní zvonek. Neměli jsme u sebe ani jeden klíče. Překonala jsem vzdálenost od okna ke dveřím, rychle je odemkla a protáhla se potichu na chodbu. Jestli teta zjistí, že mám náhradní klíč, vezme mi ho a s tím i možnost dostat se za bratrem. 

	Dole byl slyšet mladý hlas policisty a tetin hraně přívětivý tón. Pak následovalo třísknutí dveří a chvíli panovalo ticho. 

	„Dojdi si do garáže pro matraci. Budeš spát ode dneška na půdě. Až se vaše matka vrátí z nemocnice, rozhodne, co dál.“ Ress na to nic neodpověděl, jen šly slyšet jeho tiché kroky, než se ozvalo vrzání zadních dveří do zahrady a on zmizel. 

	Pane Bože, pomoz nám… Sepnula jsem ruce a modlila se. 

	Do pár minut se opět ozvaly dveře a zvuk smýkající se matrace po koberci v chodbě. 

	„Věci si tam odneseš zítra,“ pronesla teta chladně.

	„Je… Je v pořádku?“ zeptal se chraplavým hlasem Ress a mně z toho krvácelo srdce. Možná ho zmlátili? Nestalo by se to poprvé, po světě se děla spousta nespravedlností… 

	„Tvá sestra už jistě spí… Kromě toho, to ty jsi ji dostal do problémů.“

	Zatnula jsem zuby a potichu se vrátila do pokoje. Dalo mi velkou námahu nevyjít ven na chodbu, když se po ní ozvaly kroky. Stála jsem s čelem položeným na dveřích a pláčem křivila tvář… Ress byl hodinu na půdě, než sešel znovu dolů a ozvaly se dveře naproti pokoji a sprcha z koupelny. Tak ráda bych se k němu rozeběhla, jenže teta určitě číhala někde poblíž a kontrolovala každý jeho krok. 

	***

	Jakmile celý dům utichl a teta usnula v alkoholovém opojení ve svém pokoji, vyplížila jsem se do chodby. Dušička se mi svírala strachem, že vyjde, ale nutkání vidět Resse bylo silnější. 

	Potichu jsem začala stoupat po schodech až ke dveřím na půdu. Každý krok vrzal a stresoval mě, ovšem nehodlala jsem jít zpět, dokud se nepřesvědčím, že je Ress v pořádku.

	U dveří se mé kroky zastavily. Chvíli jsem jen stála a poslouchala, jestli ho uslyším. Ale z druhé strany nepřicházely žádné zvuky – jen hrobové ticho. 

	„Ressi?“ Hlásek se mi třásl a hrudník svíral úzkostí.

	Nic. Ani pohyb, ani zvuk. 

	„Ressi, řekni něco, prosím…“ hlas se mi zlomil přidušeným vzlykem. „Ublížili ti, viď?“ V ten moment jsem sklouzla k zemi, zakryla si dlaněmi tvář a brečela, až se mi třáslo celé tělo. 

	 


Resson

	 

	 

	Slyšel jsem ji za dveřmi. Stále tam byla a brečela. Prosila mě, abych něco řekl, ale má ústa ze sebe nedokázala dostat ani hlásku… V nitru se mi rozpínal mrazivý pocit při pomyšlení na to, co se dělo a jak mé tělo reagovalo. Bylo mi ze sebe špatně a toužil jsem se k Lizi přitulit a prostě jen mlčet. Jenže jsem dobře věděl, že kdyby se to dozvěděla teta, odnesla by to i jediná osoba, která mi zbyla. To nikdy nedopustím! Trhalo mi srdce, že měla takovou výdrž a její pláč se ozýval ještě dlouho potom… A pak se ozvaly tiché kroky. Hodná holka. Jdi do bezpečí našeho pokoje a nevycházej, dokud se nerozední… Do hajzlu! Mučilo mě, že jsem ji nemohl sevřít v náruči a utěšit, ani se ozvat, aby se netrápila. 

	Najednou znovu vrzaly schody. Celý ten starý prokletý dům vrzal. Možná mě jde zkontrolovat ta zrůda? Jenže v další chvíli někdo podstrčil pode dveřmi nějaký papír. 

	Tělo se mi napružilo a nohy samy od sebe potichu došly ke dveřím. Sehnul jsem se pro papír a klesl na kolena, když jsem ho otevřel a začetl se do prvních řádků.

	 

	***

	 

	Vím, že tam jsi a vím, že se něco stalo. Hrozně mě bolí, že se mnou nemluvíš. Chybí mi tvé objetí… Vůně a konejšivý hlas. Chybíš mi… Strašně moc. Zvládneme to. Tak jsi to vždy říkal. Všechno spolu zvládneme. Tohle hrozné období jednou skončí a my budeme šťastní. Já a ty… Chci, abys věděl, že tu pro tebe budu, až se rozhodneš zase mluvit. Udělala bych cokoliv na světě, abych zmírnila bolest, kterou sis musel prožít. Mám o tebe velký strach… Miluju tě.

	Tvoje Lizi.

	Skrz slzy jsem skoro ani neviděl a dýchal tak nahlas, že mě musela slyšet i ona. Moje sladká sestřička… Zmačkal jsem dopis v pěsti, ale nedokázal ho zahodit. Ruka s papírem mi zajela do kapsy, když se mé kroky vrátily k posteli. Každý pohyb mi vysílal nepříjemný tlak do konečníku a připomínal potupnou vzpomínku na orgasmus. 

	Položil jsem se a otočil na bok. Prosím, jdi spát, Lizi. Taky tě miluju… 

	 

	***

	 

	Celou noc jsem se budil z nočních můr, kde mě šukal ten zasraný blonďák do zadku. Bohužel mé tělo reagovalo jinak než mysl a pták mi stál, až to bolelo. Pokurvili mi život… Už nikdy nebudu normální.

	Když se přihnalo ráno, připadalo mi, jako bych probděl celou noc. Sotva se mi podařilo otevřít víčka. Musím se vzchopit. Kvůli ní. 

	Vstal jsem, došel ke střešnímu oknu a otevřel ho dokořán, abych vpustil dovnitř trochu čerstvého vzduchu a světla. Kromě dvou oken a dvou starých visacích žárovek tam nic nebylo. Chvíli jsem jen tak stál, sledoval část naší zahrady a přemýšlel o životě. 

	Pak jsem se odhodlal vyjít z půdy, sešel schody do chodby a zapadl do koupelny. Opláchl jsem si obličej, vyčistil zuby a vlezl do sprchy. Něco ve mně mělo nutkavou potřebu smýt ze sebe ten neviditelný škraloup. To pošpinění, které mi už navždy zůstane. 

	I když nerad, nakonec jsem se vydal dolů do přízemí a donutil se vejít do kuchyně. Teta už seděla upravená a oblečená v jídelně a okamžitě mě probodla svým ostrým pohledem. 

	„Dobré ráno,“ řekla a pozvedla významně obočí. Nedočkala se odpovědi, a tak se zamračila. „Měl bys být rád, že tady smíš ještě vůbec zůstat.“ 

	Ani tentokrát ze mě nevyšlo jediné slovo. Dalo mi velkou práci, abych jí neřekl něco od plic. 

	„Jak myslíš. Nakonec začneš mluvit, uvidíš.“ Mlaskla jazykem a napila se kávy. 

	V té chvíli se objevila v kuchyni Liz. Naše pohledy se střetly a mně se otevřela rána v rozřezaném srdci, když jsem viděl její zarudlé krásné oči a pod nimi rýsující se kruhy. Spala asi stejně špatně jako já. 

	Zatnul jsem čelisti a uhnul pohledem, načež se má postava protáhla kolem ní. Nedokážu s ní sedět u stolu a neříct jí, jak moc mi chybí a že to všechno dělám pro její bezpečí. Visela na mně očima, dokud jsem jí nezmizel z dohledu. 

	Rychlá zastávka v našem pokoji pro věci do školy a už jsem mířil dolů a rovnou ven z domu. Do škol nás vozil táta, ale ten den jsem neměl ani pomyšlení, že bych seděl ve třídě. Nedokázal bych se na nic soustředit. Napadlo mě ale, že bych mohl zajet ke své staré škole, kam Liz ještě chodila. Teta ji určitě nenechá doma a osobně doveze před budovu. 

	Než mě autobus dopravil před školu, zbývalo dvacet minut do začátku vyučování. Snad jsem ji nepropásl, ovšem vzápětí přijelo tetino nechutně rudé kombi. Zastavilo a ze dveří vystoupila Lizi. Teta se ostražitě rozhlížela kolem sebe, ale mě vidět nemohla. Stál jsem za rohem jídelny postavené hned naproti škole. Byl to dobrý výhled i úkryt. 

	Jakmile Lizi vešla dovnitř, ta bestie odjela. 

	Alespoň že je sestra v bezpečí. Už jsem se chystal odejít, když se objevila Liz ve dveřích školy a ostražitě se rozhlížela, jestli ji někdo nevidí. Do háje! Co to děláš, Lizi? 

	Sevřela popruh batohu a vydala se k jídelně. A do prdele! Teď mě tady najde! Nasadil jsem si kapuci mikiny na hlavu a snažil se rychle skrýt, jenže Lizi popoběhla a spatřila mě. Pozná mě zezadu podle oblečení? Nenosil jsem na hadrech žádné nápisy a trapné obrázky. 

	Její kroky se zastavily, a pak zvolala slabým hláskem: „Ressi?“ 

	Nebudu reagovat a ona nezjistí, kdo jsem. Jenže ona mě nějak vycítila. Stejně jako já ji. Vždycky a všude. 

	„Vím, že jsi to ty, a nechápu, proč mě od sebe odháníš.“ Ta slova se mi vpalovala přímo do duše. 

	Nechci ti ublížit, maličká… Jen tě chráním. 

	



	


Elizana

	 

	 

	Vím, že to byl on… Cítila jsem stejné vibrace jako pokaždé, co se ocitl v mé blízkosti. Co se to stalo, že se mi vzdaluje? Cítí se snad zrazený, že jsem musela odejít s tetou a nechala ho tam samotného? Zlobí se na mě kvůli něčemu? Užírala jsem se každou minutu a úzkostí nemohla skoro ani dýchat. Tak moc to bolelo. Už smrt táty mě neskutečně zranila, ale bratrova odtažitost mě drtila zaživa. 

	Nemluvil se mnou ani další dny. Záměrně se mi vyhýbal, abychom na sebe o samotě ani nenarazili. Chodil se mýt pozdě večer, vstával dříve, než jsem se vůbec vzbudila, a mizel rychle do školy – sotva se stihl nasnídat. 

	A já? Já jsem sotva fungovala. Jako bych přišla o část svého těla a nemohla bez ní žít. Po dvou týdnech byla má bolest stejně čerstvá, ale osud se asi rozhodl, že toho nemám ještě dost – a domů se vrátila naše matka. 

	Moment, kdy se ozval v chodbě její hlas, byl, jako by mi někdo vrazil nůž do žeber. Vystřelila jsem ke dveřím, odemkla a pootevřela, abych lépe slyšela. Dobrý Bože, ochraň hlavně mého bratra. Mé všechno, co mi zbylo. 

	Matka mluvila dlouho se svou sestrou, a pak zavrzaly schody a já jsem rychle přivřela dveře a začala od nich vyděšeně couvat. Jenže ona za mnou nezašla. Mířila na půdu za Ressem. Ne, ne, ne! 

	Kousla jsem se do rtu tak silně, že se mi objevila v ústech kovová pachuť. Co mám dělat? Tím, že vyjdu ze dveří, mu nepomůžu, jen ztratím možnost se nepozorovaně vytrácet z pokoje. Ale když nic neudělám, bůhví, co mu ta žena provede. Bez dalšího rozmýšlení mé prsty sevřely kliku a stlačily ji a otevřely dveře. Mé kroky k sobě okamžitě upoutaly matčinu pozornost. Naše oči se setkaly a ona se zákeřně usmála. 

	„Dcero,“ pronesla líbezným hláskem, jako mluvila její sestra. 

	Polkla jsem a přinutila se promluvit. Udělej cokoliv, abys ji zdržela… Možná zapomene, že tam chtěla jít, když jí dám dobrý důvod. 

	„Jak se cítíš?“ vyšlo ze mě a hlas se mi třásl. 

	Ona se zatvářila podezíravě a začala ke mně kráčet. „Měla jsem štěstí, děvče. Zůstaly jsme na to jen my dvě.“ 

	Zatnula jsem čelisti a držela se, abych nebrečela. „My tři…“ podotkla jsem s bázní. 

	„Ach, ano. Tvůj problémový bratr.“ Jako by na něj snad dočista zapomněla… Jako by byl méně než vzduch. „Je tu zatím s námi, ale ne nadlouho.“ 

	Celé tělo mi ztuhlo. Ne nadlouho?

	„Co tím myslíš?“ Brada se mi třásla a oči prosily o milost.

	„Jdi si lehnout. Už je pozdě a ráno jistě vstáváš do školy,“ odbyla mě a znovu zamířila k půdě. 

	„Já… Chci s tebou mluvit!“ vyhrkla jsem a rozeběhla se za ní. 

	Ona se na mě prudce otočila. „Padej zpátky do pokoje!“ 

	„Ne! Nic neudělal! Nemůžeš mu ubližovat!“ vyšlo ze mě zničehonic a ona se zle zašklebila.

	Vzápětí mi dala takovou facku, až se mi na moment zatmělo před očima. Otevřela jsem víčka a cítila, že letím k zemi. Sotva se mi podařilo dát dlaně před sebe, a matka už vycházela schody vedoucí na půdu. 

	„Prosím, nech ho být! Prosím!“ křičela jsem za ní, ale ona mě neposlouchala. 

	Ozval se její přísný hlas přikazující Ressovi, aby otevřel. Nato vrzající dveře a matka zmizela v jeho provizorním pokoji.

	 


Resson

	 

	 

	V chodbě se rozlehl Lizin hlas. Vystřelil jsem z postele a přimáčkl se ke dveřím, abych lépe slyšel. Jestli budu muset zasáhnout a ochránit ji, udělám to! Lovecký nůž po tátovi sevřený v mé dlani mě studil a hrot se zarýval zlehka do mé kůže, jakmile mi došlo, s kým sestra mluví. Bestie se vrátila domů. Lizin hlas nabýval na intenzitě a pak se ozvala nějaká tupá rána. Konec! Jdu tam! 

	Ve chvíli, kdy jsem sáhl po klíči, zaskřípaly schody a vzápětí se ozval matčin rozčílený tón. „Otevři dveře!“ 

	Zatnul jsem vzteky zuby a odemkl. Ona se okamžitě vecpala dovnitř a zabouchla za sebou dveře. Jenže v další chvíli se ocitla přimáčknutá zády ke zdi, s nožem u krku. 

	„Jestli ses jí dotkla, zabiju tě, mrcho!“ vycházelo ze mě a přitisknutý hrot nože dokazoval, že neblafuji. 

	Zasmála se, a i když měřila o deset centimetrů méně, ve tváři neměla ani náznak strachu. Ďábel se přece nikdy nebojí…

	„Sladké, jak moc se o svou sestřičku bojíš. Jeden by řekl, že je v tom víc než jen nevinné sourozenecké pouto,“ provokovala a v očích se jí zvrhle zalesklo. Odstoupil jsem a sledoval, jak si prstem setřela kapičku krve stékající jí po krku a olízla ji. 

	„Táhni do hajzlu a ty nechutný kecy si strč do prdele!“ vydralo se ze mě zavrčení.

	Pobaveně se zasmála. „Když jsem u citlivých témat, jaká byla prohlídka na stanici? Slyšela jsem, že velmi důkladná.“ Rozhlédla se po půdě a vrátila pohledem ke mně. 

	Celé tělo mi protnul nával nechuti, ale i malá stopa vzpomínek na reakci mého těla. „Možná se mi to líbilo.“ Nezbývalo než té zrůdě ukázat, že mě nemůže jen tak zlomit.

	„O tom nepochybuji,“ olízla si jazykem horní řadu zubů. „Vsadím se, že ani tvé myšlenky na sestru nejsou tak čisté…“

	Docházela mi trpělivost a držel jsem se zuby nehty, abych ji chladnokrevně nepodřízl krk. Za všechno, co mi během dětství provedla, a za to, jak se snažila ublížit Liz. „Co chceš? Spím na půdě. Za dva roky se mě zbavíš.“ 

	„Ano, to máš pravdu, ale nepředbíhej, drahý.“ Dala si ruce v bok. „Tvá sladká sestřička u mě zůstane další tři roky a ty ji už nebudeš moct skrývat ve své náruči.“ 

	Všechno se ve mně sevřelo. 

	Popošla ke mně a její nechutně silný drahý parfém mi vnikl do nosu. „Myslíš si, že jsem vás nikdy neviděla. Že jsem nepřišla do vašeho pokoje, když jste se k sobě tiskli? Propleteni tak důvěrně, že vaše těla skoro splývala v jedno.“ 

	Zaskřípal jsem zuby.

	Z jejích úst vyšel ďábelský smích. „Ano. Viděla a chtěla jsem mnohokrát zasáhnout, jenže on vás bránil.“ 

	Táta. To on ji držel zkrátka a nakonec zemřel. 

	„Stál mi pokaždé v cestě jako otravný hmyz.“ 

	„Takhle o něm nemluv!“ vyhrkl jsem a držel v sobě slzy plné vzteku a zoufalství.

	„Bohužel pro něj věděl i něco, co jste se neměli nikdy dozvědět.“ 

	Srdce se mi rozbušilo na plné obrátky. „Zabila jsi ho…“ 

	Ona se ušklíbla. „Cesty jsou nebezpečné a stačí jedna nepozornost. Ach, co slabá žena jako já zmůže?“

	„Nejsi žena. Jsi monstrum, co patří za mříže!“

	Ona zamlaskala. „Měl bys mít ke své matce větší úctu.“

	Ale já jsem ji nevnímal. „Kvůli čemu? Pro tenhle starý dům? Pro našetřené peníze? Tak zatraceně proč?!“ Nedávalo to smysl. Co táta věděl a ona to chtěla zatajit?

	Najednou jsem ucítil na krku její teplý vlhký jazyk, když olízla mou kůži. Rychle jsem ustoupil a znechuceně si utřel místo, kde po sobě zanechala stopu. 

	S úsměvem od ucha k uchu pronesla něco, co se zavrtalo do mé paměti. „S tvým otcem jsme se potkali, když byl Elizaně rok.“

	Zamračil jsem se a stále si držel krk. „Co to meleš?“

	„Máš rád pohádky, Ressone? Tak ti jednu povím.“ Začala kolem mě obcházet, zatímco z jejích úst vycházela slova plná jedu, která mě zraňovala. „Když jsem spatřila v parku mladého pohledného muže se čtyřletým černovlasým chlapcem, okamžitě zaujal mou pozornost. Byl tak přehnaně starostlivý a milý, ale v očích měl pozůstatek smutku. Věděla jsem, že se nechá utáhnout na sentimentální řeči a uvěří, že nás k sobě přivedl osud.“

	„Bestie…“ vyšlo ze mě skoro bez dechu.

	Ona se zákeřně zasmála. „Uvěřil tak snadno pohádkám o opuštěné ženě s holčičkou. Tak snadno se do toho malého ubrečeného mimina zamiloval – stejně jako ty. Už odmala jste kolem ní oba poletovali. Jako by byla nějaká vzácná květinka a potřebovala všechnu pozornost.“ Vytáhla z malé náprsní kapsičky na šatech krabičku s cigaretami a jednu z ní vyndala. Pak vylovila zapalovač, zapálila si a vyfoukla proti mně kouř. „Nejsi můj, Ressone.“ Ušklíbla se. „Takže kdybych tě tu teď ojela, bude mi to úplně u prdele.“ Olízla si rty a zvrhle si mě prohlédla. „Velké péro jsi zdědil po otci. To bylo jediné, co jsem z něj měla.“ 

	Vrhnul jsem se po ní, sevřel jí hrdlo, přimáčkl ji na zeď a ona se usmívala jako vyšinutá. 

	„Hmm, klidně ještě přitlač, když už nemusíme předstírat rodinné vazby. Možná, že i ty to budeš mít rád drsně?“

	Sevřel jsem jí hrdlo ještě víc a ona zachraptěla. Její tep mi pulzoval pod prsty a hlavou probíhaly zběsilé myšlenky. Co by se stalo, kdybych sevřel tak silně, jak jen dokážu? Kdybych jí zlomil vaz a osvobodil nás? Stále by zbývalo její bestiální dvojče. Vycenil jsem zuby, uvolnil její hrdlo a o krok ustoupil. 

	Promasírovala si krk, jako by se nic nestalo, zakašlala a zvážněla. „Konec srandy. Jestli chceš, abych z tvé drahé Elizany neudělala hračku pro dospělé, o našem rozhovoru jí neřekneš. Vlastně se odteď budeš chovat tak chladně, jako by pro tebe nikdy nic neznamenala.“ Zvedla prst. „Ale pozor! Musí tomu uvěřit!“ Za čtyři týdny vám začínají prázdniny. Budeš mít celé léto na to, abys předvedl svůj nezájem.“ Zvedla se a popošla ke dveřím, zatímco klepla popel na zem. „Vrátíš se k ní do pokoje a já budu všechno sledovat. Každý váš nádech…“ S tím sáhla po klice, otevřela dveře a prošla jimi ven.

	Projel jsem prsty do vlasů a zarval se za ně, když jsem za ní zabouchl dveře. Budu muset zlomit Lizi srdce, abych ho dal jednoho dne zase dohromady. 
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   Osamění
  

  
   Elizana
  

  
  

  
  

  
   Celou noc mi nešlo usnout. Na hrudi mě tížil strach, že matka Ressovi ublížila. Sžíralo mě nevědomí, co se s ním stalo. Byl naživu, to ano, ale vyhýbal se mi. Zbývaly poslední čtyři týdny do začátku prázdnin. Pak ho uvidím častěji… Musí přece něco jíst a pít? Musí jít do koupelny naproti našemu pokoji.
  

  
   Posadila jsem se, svázala si gumičkou staženou ze zápěstí vlasy do nedbalého drdolu a skryla si tvář do dlaní.
   
    Kdybych vyšla v pravou chvíli, možná by se mnou promluvil? Možná by mi alespoň něco naznačil pohledem?
   
  

  
   Z úst mi vyšel povzdech. Cokoli bylo víc než prázdno rozpínající se v mé duši. Bez něj ztrácel můj život smysl.
   
    Nejdřív odešel táta a teď přijdu i o něj?
   I když mi ho nevezme smrt, když se ztratí z mého života, bude to, jako bych zbyla sama. Sama na vše.
  

  
   Na půdě zavrzaly dveře, nato schody a byly slyšet tiché kroky v chodbě.
  

  
   Bez přemýšlení jsem se zvedla, doběhla ke dveřím našeho pokoje, rychle odemkla a vypadla z nich zrovna, když se zavřely dveře naproti do koupelny. Zámek ovšem necvakl, takže se Ress zapomněl zamknout.
  

  
   Opatrně jsem se připlížila až ke dveřím koupelny, rozhlédla se a poslouchala, jestli neuslyším matku.
   
    Budu mít jen pár minut, než se vzbudí.
   Předešlou noc se zpila do němoty a usnula v obýváku, ze kterého se ozývalo slabé chrápání.
  

  
   Sáhla jsem po klice a bojovala pár vteřin s dilematem, že bych mu měla nechat soukromí… Už jsme nebyli děti. On určitě ne. V patnácti mohl mít klidně holku. Jeho spolužáci už randili… I holky ode mě ze školy zažily první pusu a některé oprsklejší i lehké osahávání. Pomalu jsem se nadechla a vydechla, načež jsem se zavřenýma očima zabrala za kliku.
  

  
   Dveře se pohnuly a vydaly slabý skřípavý zvuk. Při velmi pomalém pohybu tolik nevrzaly. Protáhla jsem se dovnitř a opatrně za sebou zavřela. V koupelně se už vznášela horká pára ze sprchy a za lehce zamlženým plexisklem sprchového koutu stál zády otočený Resson.
  

  
   Pohled mi sjel nechtěně k jeho pozadí, které bylo přes zbývající nezamlženou část vidět.
  

  
   „Pane Bože…“ vyšlo z mých úst zakrytých dlaní a srdce se mi neklidně rozbušilo.
   
    Nedělám nic špatného. Jen s ním promluvím. Třeba pár slov a půjdu.
   Ovšem místo překonání vzdálenosti ke sprchovému koutu se mi nohy ani nehnuly. Nešlo to. Tak moc jsem se styděla.
  

  
   Vtom vypnul bratr vodu a ve mně se sevřela dušička. Rozcuchal si prsty vlasy, aby z nich dostal přebytečnou vodu, otočil se a odhrnul dveře.
  

  
   Naše pohledy se setkaly a mně zrudly tváře, protože se nezakryl. Jen tam stál a po dokonalém těle s jemně vyrýsovanými svaly mu stékaly kapičky vody až k velkému prokrvenému penisu.
  

  
   „Bože…“ vyhrkla jsem, otočila se k němu zády a zakryla si tvář. „Omlouvám se. Musela jsem tě vidět.“ 
   
    Ne v pravém slova smyslu.
   
  

  
   „Zdá se, žes viděla dost. Můžeš odejít.“ Jeho chladná slova mě mrazila v hrudi.
  

  
   Opatrně jsem se k němu otočila, odkryla jedno oko a kousla se do rtu. Naštěstí měl už kolem boků obmotaný bílý ručník a vymačkával si zrovna pastu na zubní kartáček.
  

  
   Odkryla jsem si i druhé oko a sepjala ruce, jako bych se modlila. „Já… Nevím, proč se na mě zlobíš? Ale moc se omlouvám.“
  

  
   „Odejdi, Elizano.“ Nikdy mi neřekl mým rodným jménem. Věděl, že jsem ho nesnášela, a jediný, kdo mě tak oslovoval, byla naše matka.
  

  
   V šoku se mi otevřela ústa, zatímco si vyčistil zuby, vypláchl pastu, omyl kartáček a hodil ho zpátky do kelímku k ostatním.
  

  
   Semkla jsem bolestí rty. „Odháníš mě od sebe…“ Slzy mi stékaly po tvářích a celé tělo se nezastavitelně třáslo tichými vzlyky. „Nedělej to prosím. Nikoho jiného než tebe nemám.“
  

  
   On se na chvíli zarazil, sevřel čelisti, až zapraskaly, a bez jediného slova útěchy se vydal ke mně. Se zamračeným pohledem mě odsunul stranou a odešel.
  

  
   
    Vážně mě tam nechal jen tak stát? Jako by neviděl, jak moc mě to bolí? Jako by snad už ani nic necítil? Jak se mohl takhle změnit?
   Klesla jsem na kolena a zakryla si obličej. Od chvíle, kdy jsme se museli na policejní
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
   
   
  

  
   
   
  

  
   
   
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
   
   
  

  
   
    

   
  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Zvrhlé pouto.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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